






Посвящается моей семье,  
моим детям и внукам,  
тем, которые уже родились, и тем,  
которые ещё появятся на свет.
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Пролог

Р
анним утром волшебная девочка-жираф, которую 

звали Жирафик Ви́ви, парила над саванной — бес-

крайней африканской равниной. Золотисто-ко-

ричневая шкурка Жирафика переливалась в  лучах 

раскалённого красного солнца, медленно выполза-

ющего из-за горизонта. Виви не  нужны были крылья. Оттол-

кнувшись задними ногами, вытянув вперёд шею и  поджав пе-

редние ноги, она взмывала в воздух и летела, легко разгоняясь, 

замедляясь и маневрируя.

Жирафик Виви родилась в  этих краях. Но  когда она была 

совсем маленькой, охотники хитростью захватили её семью, 

и  все они оказались в  другой части света, в  Америке. Виви, её 

Мама, Папа, Бабушка и  Старшая Сестра  — в  зоопарке города 

Сан-Диего, на  самом юге Калифорнии, а  её САМАЯ  Старшая 

Сестра — в другом калифорнийском зоопарке, рядом с городом 

Сан-Франциско. Вивиного взрослого Старшего Брата не  было 

рядом, когда появились охотники, и  он остался в  Африке со-

всем один.
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Виви появилась на свет в волшебной жирафьей семье. Когда 

наша история началась, по человеческим меркам Жирафику ис-

полнилось двенадцать лет. Она росла весёлой, озорной и умной 

девочкой с  сильным, отважным характером. Виви не  любила 

сдаваться и  отступать перед трудностями. А  самое главное  — 

у  неё было большое и  очень доброе сердце. Если с  кем-нибудь 

случалась беда, Жирафик первая приходила на  помощь. Она 

любила улыбаться, читать книжки про путешествия и приклю-

чения и... мечтать.

У Виви было две заветных мечты: научиться летать и попасть 

в  Африку  — на  родину жирафов, чтобы найти там Старшего 

Брата. Она представляла, как ему одиноко вдали от семьи, и ве-

рила, что обязательно его найдёт. И  тогда Брату станет теплее 

и радостнее на сердце.

Жизнь Виви в зоопарке Сан-Диего не была богата приключе-

ниями, но не так давно всё изменилось...

Виви летела над саванной и  вспоминала события последних 

месяцев, когда сбылись обе её мечты. Жирафик научилась ле-

тать и отправилась в путешествие из Калифорнии через столи-

цу Франции — Париж — в Кению, страну, где начинается афри-

канская саванна.

Виви видела, словно в  кино, как она, победив свой страх, 

впервые взлетает к  облакам. Как вся дружная жирафья семья, 

обнявшись шеями, провожает её в  путь навстречу мечте. Как 

мама повязывает ей розовый Волшебный бант, чтобы он мог 

успокоить и  согреть её в  тяжёлую минуту, и  как Бабушка да-

рит ей маленький Волшебный Рюкзачок. Он был бездонный — 

любая вещь, которую Виви хотела в  него положить, мгновен-

но уменьшалась, так что в  него можно было уместить всё, что 

угодно. В  рюкзачке лежали и  другие подарки, которые она по-



лучила на прощание. От Папы — Добрую Волшебную Палочку, 

способную превращать зло в  добро, а  ненависть  — в  любовь. 

А  от  старших сестёр  — большие и  толстые Волшебные Книги, 

по  которым можно было выучить любой язык и  научиться ис-

целять людей и животных.

Перед Вивиными глазами промелькнул калейдоскоп её пер-

вых приключений. Опасных, как поединок с  горным львом  — 

пумой  — в  Сан-Диего; грустных, как встреча с  детьми в  боль-

нице в Париже; смешных, как история с Гидом по саванне, когда 

они разыграли полицейских в  Африке. И, наконец, в  памяти 

всплыл тот счастливый день, когда, уже отчаявшись найти сво-

его Старшего Брата на  бескрайних просторах африканской са-

ванны, Жирафик всё-таки отыскала его и, увидев издалека, по-

неслась навстречу, не разбирая дороги...



Глава 1

ВСТРЕЧА СО ЛЬВОМ

К
огда сердце подсказало Старшему Брату, что ска-

чущий к  нему в  облаке пыли жирафёнок  — его 

маленькая сестрёнка, он поспешил ей навстречу. 

Почти столкнувшись, они крепко обнялись шея-

ми, и их сердца сами собой забились в такт.

— Я всё-таки тебя нашла! — со слезами на глазах прошептала 

Виви.

Старший Брат растерялся. Чувства переполняли его, но  он 

не очень умел их выражать и не сразу нашёлся, что сказать в от-

вет. Когда охотники захватили его младшую сестрёнку, она была 

ещё крохой. Он не знал, куда увезли его семью, и давно потерял 

надежду когда-нибудь снова увидеть Виви.

— Как  же ты меня отыскала?  — наконец произнёс Старший 

Брат. — Не могу поверить, что тебе это удалось!

— Это длинная история, — смущённо улыбнулась Жирафик. 

Ей не хотелось сразу хвастаться своими приключениями и тем, 

что она научилась летать.



На следующий день Старший 

Брат решил показать сестрёнке са-

ванну. Как же здорово было вместе 

мчаться по  её просторам, чувствуя 

себя свободными словно ветер!

Впереди показалась маленькая 

рощица акаций.

— Давай немного передохнём и подкрепимся, — 

предложил Старший Брат.

Листья акации — любимая еда жирафов в афри-

канской саванне — были сочные, но Виви они по-

казались не такими вкусными, как листья эвкалип-

та у неё дома, в Сан-Диего. Она щипала и щипала 

листочки, и незаметно подошла к самому краю ро-

щицы.

Вдруг в зарослях послышался шорох. Виви обер-

нулась  — прямо перед ней, метрах в  пяти, стоял 

огромный лев. Прищурив янтарно-жёлтые глаза, 

он кровожадно смотрел на Жирафика, предвкушая 

лёгкую добычу. Загипнотизированная этим взгля-

дом, Виви оцепенела от  ужаса. Такого леденящего 

страха она не  испытывала ещё никогда! И  вдруг 

между ними оказался Старший Брат. Он заслонил 

сестрёнку своим телом и закричал:

— Беги, Виви, беги изо всех сил — я его задержу!

Лев грозно зарычал, открыв страшную пасть  — 

он не  привык, что кто-то встаёт у  него на  пути. 

Но Старший Брат не сдвинулся с места ни на шаг. 

Кисточка на  конце хвоста у  Льва вздрогнула, он 

приготовился к прыжку.
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Тут Виви наконец очнулась и вспомнила о том, что умеет ле-

тать, и  о  папиной Доброй Волшебной Палочке. Жирафик бы-

стро достала её, и  конец палочки зажёгся ярким фиолетовым 

светом. А дальше случилось невероятное: Виви взлетела и через 

мгновение оказалась на  спине у  Льва. Он попытался её сбро-

сить, но  Жирафик дотронулась Волшебной Палочкой до  его 

гривы, и вдруг... Лев лёг на землю, вытянув передние лапы! По-

том он перевернулся на  спину, а  когда Виви смело погладила 

его по  мягкому животу, Лев принялся издавать звуки, странно 

похожие на довольное урчание большого кота.

Старший Брат так и продолжал стоять на месте, крепко упе-

ревшись передними ногами в  землю, не  понимая, что произо-

шло. Лев и сам не понял, что случилось, но ему уже не хотелось 

нападать ни на большого жирафа, ни на жирафёнка.

— А  ты, однако, смелый,  — произнёс Лев, с  уважением по-

смотрев на  Старшего Брата,  — ещё минута, и  я разорвал  бы 

тебя на куски.

— Я  бы принял бой,  — спокойно ответил Старший Брат,  — 

у меня острые копыта. Ты прав, такого могучего зверя, как ты, 

я бы вряд ли одолел. Но до моей маленькой сестрёнки ты бы всё 

равно не добрался!

— Ну, хорошо, хорошо, — примирительно сказал Лев, — по-

хоже, теперь вы, жирафы, можете меня не бояться.

И вдруг он улыбнулся. Не веря себе, Лев растерянно спросил 

у Виви:

— Я что, правда улыбаюсь?

— Ещё как! — заразительно засмеялась Жирафик. Лев не смог 

удержаться, чтобы не рассмеяться вместе с ней.

— Вот видишь,  — весело сказала Виви,  — ты теперь ещё 

и смеяться умеешь!
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— Спасибо тебе, жирафёнок! Оказывается, улыбаться и  сме-

яться — это так здорово!

— А  можно я  буду называть тебя Добрый Лев?  — спросила 

Виви.

— Конечно, — ответил он. — Ты знаешь, у меня есть малень-

кая дочка-львёнок  — теперь я  смогу и  её научить улыбаться 

и смеяться.

— Вот и замечательно! — обрадовалась Виви.

— Ну, мне пора домой... Если вас кто-то будет обижать — сра-

зу зовите меня: они узнают, как иметь дело с Царём Зверей! — 

заверил Лев на прощание.

Виви обернулась к Старшему Брату — на глазах у неё появи-

лись слёзы:

— Как же мне повезло, что у меня есть такой Старший Брат!

— Ну что ты, — смущённо улыбнулся большой жираф. — На-

верное, для этого и  существуют старшие братья, чтобы защи-

щать своих маленьких сестрёнок. А  я не  представлял, что ты 

умеешь так высоко прыгать, — перевёл он разговор, — как это 

у тебя получается?

— Я умею не только прыгать, но и летать, — скромно ответи-

ла Виви. — Хочешь, покажу?

И она взмыла в воздух, сделала большой круг и приземлилась 

прямо перед Старшим Братом.

— Глазам своим не  верю: неужели жираф может летать как 

птица! — потрясённо вымолвил Старший Брат.

— Я же не обычный жираф, — улыбнулась Виви, — ты ведь 

помнишь, что мы из волшебной семьи?

— А что это за чудо-палочка, откуда она у тебя?

— Мне её подарил Папа, это Добрая Волшебная Палочка. Она 

может превращать злых людей и  животных в  добрых, но  глав-


